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See the notice on TED website

312940-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de arquitectura, construção, engenharia e inspecção – B 27 Umbau 
Anschlussstelle B 27/ K 2000 / K 2117
OJ S 88/2026 07/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Ministerium für Verkehr Baden-Württemberg, Abteilung 2
Correio eletrónico: Vergabestelle-sbv@vm.bwl.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: B 27 Umbau Anschlussstelle B 27/ K 2000 / K 2117
Descrição: Bauoberleitung und Örtliche Bauüberwachung (Lph 8)
Identificador do procedimento: 8a16672b-a6d6-4af9-b0f0-3804f47f9af5
Identificador interno: RPS47_1-390-385/7/28
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção
Classificação adicional (cpv): 71320000 Serviços de concepção técnica, 45000000 Construção

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Bad Friedrichshall
Código postal: 74177
Subdivisão do país (NUTS): Heilbronn, Landkreis (DE118)
País: Alemanha
Informações adicionais: Stadtteil Kochendorf

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
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Corrupção: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Participação numa organização criminosa: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Fraude: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Insolvência: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Falta profissional grave: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Angaben, dass die Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen 
Sozialversicherung ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen.
Atividades suspensas: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen.
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Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Angaben, dass die Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-
Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 
124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: B 27 Umbau Anschlussstelle B 27/ K 2000 / K 2117
Descrição: Leistungsphase 8 in Anlehnung an die HOAI: Bauoberleitung (Grundleistungen) 
und örtliche Bauüberwachung (Besondere Leistungen) der Leistungsbilder Verkehrsanlagen 
und Ingenieurbauwerke
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção
Classificação adicional (cpv): 71320000 Serviços de concepção técnica, 45000000 Construção

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Bad Friedrichshall
Código postal: 74177
Subdivisão do país (NUTS): Heilbronn, Landkreis (DE118)
País: Alemanha
Informações adicionais: Stadtteil Kochendorf

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 30/06/2031

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito no pedido de participação
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
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5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Mindestkriterium: § 46 (3) Nr. 9 VgV: Über folgende 
Ausstattung muss der Bewerber verfügen: Im Baubüro vor Ort: -Laptop und Telefon mit 
mobilen Daten, -AVA-Software nach HVA-B. -Vermessungstechnische Grundausstattung zur 
eigenständigen Erstellung digitaler Aufmaße sowie zur Kontrolle von Aufmaßen des Bau-AN: 
mindestens GNNS Rover -geeignete CAD/ GIS-Software zum Austausch und Auswertung 
digital erhobener Vermessungsdaten (z.B. dxf. etc.) zur Rechnungsprüfung
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Mindestkriterium: § 46 (3) Nr. 3 VgV: Der Bewerber muss 
mindestens Ein eigenes Qualitätsmanagementsystem nachweisen.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Mindestkriterium: § 46 (3) Nr. 1 VgV: Ausführung von 
Leistungen in den letzten zehn Jahren (statt 3 Jahre wie nach § 46 (3) Nr. 1 VgV), die mit der 
zu vergebenden Leistung vergleichbar sind. Es müssen mindestens 3 verschiedene 
Referenzprojekte eingereicht werden. Es können mehrere der unten genannten Bedingungen 
Nr. 1 bis 5 in einer Referenz abgedeckt werden. Es können jedoch maximal 3 Bedingungen in 
einem Referenzprojekt erfüllt sein. In Bezug auf den vorgenannten wertungsrelevanten 
Zeitraum von zehn Jahren, müssen die Leistungen (Lph 8) innerhalb dieses Zeitraumes 
abgeschlossen sein. Der Zeitraum errechnet sich ab dem Ende der Teilnahmefrist für dieses 
Verfahren. Folgende Bedingungen müssen die 3 Referenzprojekte insgesamt abdecken: 1.Bei 
einem muss mindestens die Erbringung der Leistungsphase 8 gem. §§45ff. HOAI 
Objektplanung Verkehrsanlagen mind. Honorarzone III beinhaltet sein. 2.Bei einem 
Referenzprojekt muss mindestens die Erbringung der Leistungsphase 8 gem. §§41ff. HOAI 
Objektplanung Ingenieurbauwerk mind. Honorarzone III beinhalten. 3.Bei einem 
Referenzprojekt muss der Neubau von Straßen in Asphalt Teil der erbrachten Leistungsphase 
8 sein. 4.Bei einem Referenzprojekt müssen Erdbaumaßnahmen Teil der erbrachten 
Leistungsphase 8 sein. 5.Bei einem Referenzprojekt muss Bauen im Einflussbereich der Bahn 
Teil der erbrachten Leistungsphase 8 sein.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Mindestkriterium: § 46 (3) Nr. 2 VgV: Der Bewerber muss 
mindestens folgende Befähigung aufweisen: Leiter/in der örtlichen Bauüberwachung: 
Nachweis eines abgeschlossenen Studiums als Bauingenieur/in (Master
/Bachelorstudiengänge, Diplomingenieur/in oder vergleichbares) und mind. 5 Jahre 
Berufserfahrung nach Abschluss des Studiums im Zusammenhang mit der Überwachung von 
Straßenbau- und Ingenieurbaumaßnahmen haben. Zudem werden geologische Kenntnisse in 
den Bereichen Erd- und Grundbau erwartet. Leiter/in der Bauoberleitung: Nachweis eines 
abgeschlossenen Studiums als Bauingenieur/in (Master/Bachelorstudiengänge, 
Diplomingenieur/in oder vergleichbares) und mind. 8 Jahre Berufserfahrung nach Abschluss 



312940-2026 Page 5/10

des Studiums im Zusammenhang mit der Überwachung von Baumaßnahmen im Straßen- und 
Ingenieurbau haben. Bauoberleitung und örtliche Bauüberwachung dürfen nicht in einer 
Person vereint sein. Ausbildungsnachweise sind zur Bestätigung der oben dargestellten 
Qualifikationen mit dem Teilnahmeantrag einzureichen. Die Berufserfahrung ist mit einem 
Projektlebenslauf zu belegen und mit dem Teilnahmeantrag einzureichen. Wichtungskriterien: 
§ 46 (3) Nr. 2 VgV: 40 % Leistungsfähigkeit der technischen Fachkräfte, die im 
Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen, inkl. berufliche 
Befähigung. Berufliche Erfahrungen unter Nachweis des beruflichen Werdeganges der 
Bauoberleitung. Berufserfahrung ist mit Projektlebenslauf zu belegen. (20%) ≥ 15 Jahre = 3 
Punkte ≥ 10 bis < 15 Jahre = 2 Punkte ≥ 8 Jahre = 1 Punkt (Mindestkriterium) Berufliche 
Erfahrungen unter Nachweis des beruflichen Werdeganges der örtlichen Bauüberwachung. 
Berufserfahrung ist mit Projektlebenslauf zu belegen. (20%) ≥ 10 Jahre = 3 Punkte ≥ 8 bis < 
10 Jahre = 2 Punkte ≥ 5 Jahre = 1 Punkt (Mindestkriterium) Mindestkriterium: § 46 (3) Nr. 6 
VgV: Leistungsfähigkeit der Führungskräfte des Unternehmens, die die technische Leitung 
innehaben inkl. berufliche Befähigung. Der Bewerber muss mindestens folgende Befähigung 
aufweisen: Nachweis eines abgeschlossenen Studiums als Bauingenieur/in (Master
/Bachelorstudiengänge, Diplomingenieur/in oder vergleichbares) und mind. 5 Jahre 
Berufserfahrung in einer Führungsposition (ununterbrochene Position im Unternehmen) im 
Bezug auf die Überwachung von Bauleistungen.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Mindestkriterium § 46 (3) Nr. 8 VgV: Durchschnittliche 
jährliche Beschäftigungszahl des Unternehmens und die Zahl seiner Führungs-kräfte in den 
letzten drei Jahren. Der Bewerber muss im Mittel der letzten drei Geschäftsjahre mindestens 4 
Mitarbeiter/innen (Vollzeit-äquivalent inkl. Führungskräfte) nachweisen. Es ist nur das eigene 
Fachpersonal anzugeben. Bei Bewerbergemeinschaften ist der Personalbestand zu 
kumulieren. Ergänzende Angaben zum Personalbestand können als Anlage beigefügt werden. 
Wichtungskriterium: § 46 (3) Nr. 8 VgV: 30 % Durchschnittlicher Personalbestand des 
Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren in Vollzeitäquivalent. Bei 
der Wertung sind folgende Sachverhalte wesentlich (Mitarbeiter/innen= Vollzeitäquivalent): ≥ 
10 Mitarbeiter/innen = 3 Punkte ≥ 6 bis < 10 Mitarbeiter/innen = 2 Punkte ≥ 4 Mitarbeiter/innen 
= 1 Punkt (Mindestkriterium)
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Mindestkriterium: § 46 (3) Nr.10 VgV Angabe, welche Teile 
des Auftrags der Bewerber als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt. Der Bewerber ist nur 
dann geeignet, wenn die von ihm benannten Unterauftragnehmer den Mindeststandards für 
die übernommenen Leistungen genügen. Daher ist die Angabe der vorgesehenen 
Unterauftragnehmer im Verzeichnis Unterauftragnehmer und ggf. in der Eigenerklärung zur 
Eignung notwendig.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Mindestkriterium: § 45 (4) Nr. 2 VgV: Nachweis, dass im 
Auftragsfall durch eine Haftpflichtversicherung eine Deckungssumme für Personenschäden in 
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Höhe von 3 Mio. € und für sonstige Schäden (Sach- und Vermögensschäden) in Höhe von 5 
Mio. € gegeben ist.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Mindestjahresumsatz des Unternehmens jeweils bezogen 
auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, in dem Tätigkeitsbereich des Auftrags 
Der Bewerber muss mindestens folgende Umsätze aufweisen: 200.000,00 EUR (netto) 
Jahresumsatz im Tätigkeitsbereich des Auftrags. Wichtungskriterien: § 45 (4) Nr. 4 VgV: 30 % 
Gesamtumsatz des Unternehmens, in dem Tätigkeitsbereich des Auftrags jeweils bezogen auf 
die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, (Jahresumsatz netto): ≥ 600.000,00 € 
(netto) = 3 Punkte ≥ 450.000,00 € (netto) = 2 Punkte ≥ 200.000,00 € (netto) = 1 Punkt 
(Mindestkriterium)
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Mindestkriterium: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen 
gem. Eigenerklärung § 44 (1) VgV: Befähigung zur Berufsausübung: - Angaben zum Eintrag in 
ein Berufsregister Ihres Sitzes/ Wohnsitzes - Nachweise der Eintragung in das Berufsregister 
(Berufsregisterauszug oder Nachweis der Zugehörigkeit zu den Freien Berufen)
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Mindestkriterium: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen 
gem. Eigenerklärung § 44 (1) VgV: Befähigung zur Berufsausübung: - Angaben zum Eintrag in 
ein Berufsregister Ihres Sitzes/ Wohnsitzes insb. Angaben zum Eintrag ins Handelsregister, 
bzw., dass das Unternehmen zu keiner Eintragung in v. g. Register verpflichtet ist. - 
Handelsregisterauszug
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 5
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Projektteam Oberbauleitung und örtliche Bauüberwachung Ingenieurbauwerke + Ver- 
kehrsanlagen.
Descrição: Der Umfang der Ausarbeitung für das Kriterium 2 sollte 10 DIN-A4 Seiten nicht 
überschreiten. Weitere Erläuterung: Darstellung der Projektorganisation Wichtung 25 % − Das 
Projektteam ist namentlich zu benennen, einschließlich der Berufsbezeichnung, 
Berufserfahrung und der vorhandenen Qualifikationen. − Struktur, Vertreterregelung und 



312940-2026 Page 7/10

Aufgaben(ver)teilung des Projektteams bspw. mit Organigramm; ggf. Einbeziehung der 
besonderen Leistungen − Darstellung der Kapazitäten der Teammitglieder: Nachvollziehbare 
Darstellung der aktuellen und zukünftigen Auslastung durch andere Projekte und 
Verfügbarkeit für das ausgeschriebene Projekt − Wurde die technische Herausforderung 
erkannt und bietet die Darlegung des Lösungsansatzes im Projektteam die Gewähr für eine 
optimale Leistungserfüllung Personaleinsatzkonzept Wichtung 15 % − Der Bieter legt mit dem 
Angebot ein projektbezogenes Personaleinsatzkonzept vor. Hier soll der Bieter 
projektbezogen das Personaleinsatzkonzept erläutern, in welchem Umfang welches Personal 
gene- rell für das Projekt eingesetzt wird und sich in welchem Umfang vor Ort auf der 
Baustelle befindet (monatliche Aufschlüsselung). Ebenfalls soll eine monatliche Angabe der 
Kapazitäten des eingesetzten Personals für die Bearbeitung des Projektes erfolgen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Arbeits- und Herangehensweise an das Projekt
Descrição: Weitere Erläuterung: Kostenbewusstsein: Wichtung 10 % − Darstellung der 
grundsätzlichen Arbeitsweise zur Einhaltung der Kosten (kann auch anhand eines 
Referenzprojektes dargestellt werden) − Aussagen zu möglichen Nachtragspotentialen 
Qualitätssicherung Wichtung 10 % − Darstellung der grundsätzlichen Arbeitsweise zur 
Einhaltung der definierten Qualitäten (kann auch anhand eines Referenzprojektes dargestellt 
werden) Schwierigkeiten und Herausforderungen des Projektes Wichtung 10 % − Aussagen 
zur angedachten Terminschiene − Darstellung möglicher Projektrisiken und möglicherweise 
auftretenden Schwierigkeiten sowie die Herangehensweise und Umgang mit diesen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Honorar/Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabe.landbw.de/NetServer
/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19dd31ce691-
51f585f6086e8d68

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 06/07/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://vergabe.landbw.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado

https://vergabe.landbw.de/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19dd31ce691-51f585f6086e8d68
https://vergabe.landbw.de/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19dd31ce691-51f585f6086e8d68
https://vergabe.landbw.de/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19dd31ce691-51f585f6086e8d68
https://vergabe.landbw.de
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Prazo para a receção dos pedidos de participação: 09/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: 1. Beteiligt sich ein Unternehmen mehrfach sei es als Bewerber oder 
Mitglied einer Bewerbergemeinschaft an diesem Vergabeverfahren, so führt dies zum 
Verfahrensausschluss aller Bewerber/ Bewerbergemeinschaften, bei denen das jeweilige 
Unternehmen beteiligt ist. Die Beteiligung eines Unterauftragnehmers (Nachunternehmer) an 
mehreren Angeboten verschiedener Bieter/Bietergemeinschaften ist grundsätzlich zulässig 
und führt nicht zum Verfahrensausschluss aus diesem Grund. Die Bieter haben allerdings 
sicherzustellen, dass der Unterauftragnehmer (Nachunternehmer) keinen Einblick in die 
jeweilige Angebotskalkulation oder sonstige wertungsrelevante Angebotsinhalte des Bieters 
erhält. 2. Die Kosten für die Erstellung der Bewerbungs- und Angebotsunterlagen werden nicht 
erstattet (§ 77 Abs. 1 VgV). 3. § 47 (1) VgV: Sofern sich der Bewerber Kapazitäten anderer 
Unternehmen bedient (Eignungsleihe), sind das Verzeichnis anderer Unternehmen 
(Eignungsleihe) und die entsprechenden Verpflichtungserklärungen mit dem Teilnahmeantrag 
abzugeben. Der Bewerber ist nur dann geeignet, wenn die von ihm benannten anderen 
Unternehmen den Mindeststandards für die übernommenen Leistungen genügen. Seitens der 
etwaigen Eignungsgeber müssen die Erklärungen gemäß § 123 (1) Nr. 1 bis 10 und § 123 (4) 
Nr. 1 sowie § 124 (1) Nr. 2 GWB gem. dem Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung", soweit 
keine EEE abgegeben wird, mit dem Teilnahmeantrag abgegeben werden. 
Bewerbergemeinschaften müssen mit dem Teilnahmeantrag die "Erklärung 
Bewerbergemeinschaft" abgeben.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Die Erbringung der Dienstleistung ist 
einem besonderen Berufsstand vorbehalten: Nachweis der Berufsqualifikation gem. § 75 VgV 
2016 Abs. 1 und 2: Architekten/Ingenieure gem. geltendem Landesrecht Die Sprache im 
Projekt ist Deutsch. Dies muss vom Auftragnehmer über den gesamten Verlauf der 
Bearbeitung für die Kommunikation mit dem AG und allen weiteren Beteiligten gewährleistet 
werden. Weitere Bedingungen für die Ausführung des Auftrags siehe Vergabeunterlagen. - 
Allgemeine Vertragsbedingungen für freiberufliche Leistungen im Straßen- und Brückenbau, 
Ausgabe 2022 (AVB F-StB) - Technische Vertragsbedingungen (TVB)
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
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Informações sobre os prazos de recurso: Auf die Unzulässigkeit eines Nachprüfungsantrages 
nach Ablauf der Frist des §160 (3)Nr. 4 GWB (15 Tage nach Eingang des 
Nichtabhilfebescheides auf eine Rüge) wird hingewiesen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Ministerium für Verkehr Baden-Württemberg, Abteilung 2
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Organização que recebe pedidos de participação: Ministerium für Verkehr Baden-
Württemberg, Abteilung 2

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Ministerium für Verkehr Baden-Württemberg, Abteilung 2
Número de registo: 080000
Endereço postal: Dorotheenstraße 8
Cidade: Stuttgart
Código postal: 70173
Subdivisão do país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Vergabestelle-sbv@vm.bwl.de
Telefone: +49 711896860
Fax: +49 711896869020
Endereço Internet: https://www.vm.baden-wuerttemberg.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Central de compras que adjudica contratos públicos ou celebra acordos-quadro para 
trabalhos de obras, fornecimentos ou serviços destinados a outros adquirentes
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Número de registo: 08-A9866-40
Endereço postal: Kapellenstraße 17
Cidade: Karlsruhe
Código postal: 76131
Subdivisão do país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefone: +49 721926-8730
Fax: +49 721926-3985
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Número de registo: 08.A9866.40
Endereço postal: Kapellenstraße 17
Cidade: Karlsruhe

mailto:Vergabestelle-sbv@vm.bwl.de
https://www.vm.baden-wuerttemberg.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
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Código postal: 76131
Subdivisão do país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefone: +49 7219268730
Fax: +49 7219263985
Endereço Internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-7006
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 6b634655-a951-4030-b411-6e0b4a146107  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 06/05/2026 09:34:39 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 312940-2026
N.º de edição do JO S: 88/2026
Data de publicação: 07/05/2026
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